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Psalm 16:5.

Midrash Rabbah, Genesis LXXXVIII, 5.

... Corresponding to these the Holy One, blessed be He, will give Israel to drink
four cups of salvation in the Messianic future, as it says, O Lord, the portion of
mine inheritance and of my cup, Thou maintainest my lot (Ps. XVI, 5 ); gl
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H8548 always.”?:‘.n H5048 before,.mzz7 H3068 the LORDﬂTﬂ’ H7737 | have set,n,“z? Psa 16:8

H4131 be moved.:u’nx H1077 | shall nol\,n H3225 at my right hand,,:,n,n H3588 me: because,:
H1523 rejoiceth:b;” H3820 my heart,na, H8055 is glad,nnw H3651 Therefore.t=17 Psa 16:9
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H5331 -
Psa 16:8 | have set the LORD always before me: because /e is at my right
hand, | shall not be moved.
Psa 16:9 Therefore my heart is glad, and my glory rejoiceth: my flesh also
shall rest in hope.
Psa 16:10 For thou wilt not leave my soul in hell; neither wilt thou suffer
thine Holy One to see corruption.

Psa 16:11 Thou wilt shew me the path of life: in thy presence /s fulness of

joy; at thy right hand pleasures for evermore.
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Psa 16:10 (15:10) 6Tt 09k éykatadeiferg Tqv Puxnv pov €ig¢ Génv ovds
dwoeg Tov 6610V ocov i8€iv Sta@Oopav.

Psa 16:11 (15:11) éyvoproag pot 68006 (wijG TANPOOELG pe
EVPPOCGVHVIG HETH TOD MPOOCMOTIOV GOV, TEPTMVOTNTEG £V T} de&Ld ooV €ig

TéAoG.

Psa 16:8 | foresaw the Lord always before my face; for he is on my right
hand, that | should not be moved.

Psa 16:9 Therefore my heart rejoiced an my tongue exulted; moreover also
my flesh shall rest in hope:

Psa 16:10 because thou wilt not leave my soul in hell, neither wilt thou
suffer thine Holy One to see corruption.

Psa 16:11 Thou hast made known to me the ways of life; thou wilt fill me

with joy with thy countenance: at thy right hand there are delights for ever.
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Act 2:25 For David speaketh concerning him, | foresaw the Lord always
before my face, for he is on my right hand, that | should not be moved:
Act 2:26 Therefore did my heart rejoice, and my tongue was glad;
moreover also my flesh shall rest in hope:

Act 2:27 Because thou wilt not leave my soul in hell, neither wilt thou
suffer thine Holy One to see corruption.

Act 2:28 Thou hast made known to me the ways of life; thou shalt make

me full of joy with thy countenance.
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H5315 my SOUI’WB: H5800 Ieave:',f;’:n H3808 thou wilt notxb H3588 For’n Psa 16:10
H2623 thine Holy one'['f’bﬂ H5414 wilt thou suffer.“.n:n H3808 neitherx~|7 H7585 in hell;bﬂwa

H7845 corruption.:nnw H7200 to seefﬂNﬁ‘)
Psa 16:10 For thou wilt not leave my soul in hell; neither wilt thou suffer
thine Holy One to see corruption.

Psa 16:10 (15:10) 6Tt ovk éykataAsifelg TV Puynv pov €ig dnv ovds

dooelg Tov 6016V cov i8€iv Sra@Bopav.
Psa 16:10 because thou wilt not leave my soul in hell, neither wilt thou

suffer thine Holy One to see corruption.

31 :2 Sl Jles)



(SVD) .1alud paca (sl Yy Aglgl) (B duits 5 ot Al pronnal) dald (o ATy sl (Gom

(G-NT-TR (Steph)+) mpoi8wv He seeing this before 4275 V-2AAP-NSM

2980 V-AAI-3S 2 PREP 8 T-GSF

gAaAnoev spake nepu of 40! e the 58

3588 T-GSM

avactacswg resurrection 386 N-6SF oy xplotov of Christ 2347 N

GSM 2641 V-API-3S

OTL that 3754 CONJ ov was not 3756 PRT-N KaTE}\Sl(pGT] left .n

3588 T-NSF wuyn soul 5590 N-NSF v his 846 P-GSM 1519 PREP

QUTO €g in adov hell,

86 N-GSM r 3761 ADV 3588 T-NSF

1 Ga_DE flesh 4561 N-NSF

ovde neithe avtov his

846 P-GSM 1312 N-ASF

£18¢ev did see '492V2A735 §iqp00pav corruption.

(KJV) He seeing this before spake of the resurrection of Christ, that his

soul was not left in hell, neither his flesh did see corruption.
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(KJV) Wherefore he saith also in another Thou shalt not suffer thine

Holy One to see corruption.
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Psalm 18:5.
Midrash on Psalms, Book One, Psalm 18, 5.
A Psalm of David ... who spoke unfo the Lord the words of this song in the day
that the Lord delivered him from all his enemies ... Likewise, when the Messiah
comes—may it be soon and in our own days—the children of Israel will not sing

this song until the Messiah will have been reviled, of whom it is said 7hine

enemies ... O Lord ... have reviled the footsteps of Thine anointed (Ps. 89:52).
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Psalm 18:32.

Targum to the Hagiographa.

For, in consequence of the miracle and the deliverance which Thou shalt perform
for Thy Messiah and for the remnant of Thy people who remain, all peoples,
nations, and tongues shall confess, and say: “There is no God but the Lord,”
verily there is none besides Thee. And Thy people shall say, “There is none

mighty, save our God.”
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Psalm 18:35.
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Midrash on Psalms, Book One, Psalm 18, 28+29.
Thou hast also given me the shield of Thy salvation (Ps. 18:36): by shield of Thy
salvation David means “strength”. And Thy right hand hath holden me up (ibid.):
by Thy right hand David means Torah, which was given by Gods’ right hand. And
Thy gentleness hath made me great (ibid.)

... R. Yudan said in the name of R. Hama: In the time—-to—come, when the
Holy One, blessed be He, seats the lord Messiah at His right hand, as is said
The Lord saith unto my lord: “Sit thou at My right hand” (Ps. 110:1), and seats
Abraham at His left, Abraham’s face will pale, and he will say to the Lord: “My
son’s son sits at the right, and | at the left!” Thereupon the Holy One, blessed by
He, will comfort Abraham, saying: “Thy son’s son is at My right, but I, in a
manner of speaking, am at thy right”: The Lord [is] at thy right hand (Ps. 110:5).

Hence 7hy gentleness hath made me great.

Tl 52 jsajall S agla |51l
Psalm 18:50.
Midrash Rabbah, Lamentations I, 16—17.

... R. Judah b. R. Simon said in the name of R. Samuel b. R. Isaac: King

Messiah, whether he be of those still living or of those who are dead, bears the



name of David. R. Tanhuma said: | will give his reason, viz, Great salvation
giveth He to His king; and showeth mercy to His Messiah (Ps. XVIII, 51), and the

text continues, not ‘and to David’ but fo David and to his seed, for evermore.
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Psalm 18:51.

Midrash on Proverbs, Chapter 19, 21.

... R. Huna said: The Messiah has been given seven names, and these are:
Yinnon, Our Righteousness, Shoot, Comforter, David, Shiloh, Elijah ... Where [in
Scripture] is David? In the verse, He accords great victories to His king, [keeps

faith with his annointed, with David.] (Ps. 18:51).
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(KJV) Therefore will | give thanks unto thee, O LORD, among the heathen,
and sing praises unto thy name.
(LXX) (17:50) 8w TovTO ¢€opoAoyncopai ool £v £Bveosiy, KupLe, Kai T

ovopati cov Pad,
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G3670
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homologeo
hom-ol-og-eh’-o

From a compound of the base of G3674 and G3(056; to assent, that is,

covenant, acknowledge: — con- (pro—) fess, confession is made, give

thanks, promise.

(Brenton) Therefore will | confess to thee, O Lord, among the Gentiles, and

sing to thy name.

9 :15 4wy,



(SVD)  Jifs ad¥) A daaalis dlld Jal an 1igia 9o LS daa)l) Jal (a4 Lga3ad add) L

wélaty

(G-NT-TR (Steph)+) ta that the 3588 TNPN §¢ And 1161 CON gy Gentiles

1484 N-NPN vmep for 5228 PREP 23 eoug mercy 1956 N8N §oraGan might glorify

1392 V-AAN 3588 T-ASM Osov God 2316 N-ASM

TOV 2531 ADV

KaBwg as YEYpATITAL

it is written 1125 V"RPI3S &, For this cause 1223 PREP xoygo 5124 P-ASN

1843 V-FMI-1S 4671 P-2DS

gfoporoynoopar | will confess ool to thee £v among
1722 PREP cgyuegry the Gentiles 1434 N"OPN oy and 2532 CONJ ¢, 3588 T-DSN
ovopatt name 3686 NPSN - 44 unto thy 4675P265 g sing. 3967 V-FAI-LS

(KJV) And that the Gentiles might glorify God for mercy; as it is
written, For this cause | will confess to thee among the Gentiles, and sing

unto thy name.
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Psalm 19:10.

Midrash on Psalms, Book Five, 4.
... What, then, is the Messiah to do? He is to read and study in the Torah which
is called fruth, for it is said The ordinances of the Lord are true (Ps. 19:10); and

it is also written Buy the truth, and sell it not (Prov. 19:10); and it is also written



Buy the truth, and sell it not (Prov. 23:23). Hence it is said And he shall sit to it

in truth..
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(KJV) Their line is gone out through all the earth, and their words to the
end of the world. In them hath he set a tabernacle for the sun,

(LXX) (18:5) €ic maoav Ty yijv é€iJABEY 6 POOYYOS avTOV Kai €i¢ Ta
MEPATA THG OIKOVUEVIIC TA PIIUATA XVTOV. £V TP §Aip EBeTO TO
OKHYVWUX avTod”

(Brenton) Their voice is gone out into all the earth, and their words to the

ends of the world.
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(KJV) But | say, Have they not heard? Yes verily, their sound went into all

the earth, and their words unto the ends of the world.
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